Jahr |, 


hreis-Blaft. 


Amtliches Organ tur den unter deutscher Verwal- 
tung stehenden Teil des Kreises Czenstochau. 


i. Verordnung 
betreffend die Druckereien. 
$1 


Wer eine Druckerei besitzt oder betreibt, hat 
diese beim Kreischef (Polizeipräsident) binnen 14 
Tagen nach Inkrafttreten dieser Verordnung an- 
zumelden. 

Die gleiche Pflicht hat derjenige. in dessen 
Haus eine Druckerei betrieben wird. 


nz 


Der Betrieb von Druckereien kann Personen 
die der erforderlichen Zuverlässigkeit entbehren, 
vom Kreischef (Polizeiprásidenten) untersagt wer- 


den. 
8.8. 


Zur Einrichtung neuer Druckereiea ist die 
Genehmigung des Kreischefs (Polizeiprásidenten) 
erforderlich. 

§ 4. 


Zuwiderhandlungen gegen vorstehende Bestim- 
mungen werden mit Gefängnis bis zu 3 Monaten 
oder Geldstrafe bis zu 10,000 Mark bestraft. 

Auch kann die Einziehung der Pressen und 
Typen angeordnet werden. 


85. 


Die näheren Vorschriften über die Durchfüh- 
rung dieser Verordnung erlässt der Verwaltungs- 
chef beim Generalgouvernement. 


Warschau, den 25. September 1915. 
Der Generalgouverneur. 


gez. von Beseler. 


2. Zigarettenmonopol. 


Vom heutigen Tage ab ist nur der Verkauf 
von Monopolzigaretten und von deutschen bande- 
rollierten Zigaretten mit dem Aufdruck ,Kaiser- 
lich Deutsche Zivilverwaltung für Russisch-Polen* 
gestattet, 

Uber die Verwendung der beschlagnahmten 
Zigarettenbestände weise ich auf meine Kreisblatt- 
bekanntmachung vom 9. November d, Js. besun- 
ders hin. 

Diese Veróffentlichung hebt alle früheren 
über den Verkauf von Zigaretten erlassenen Be- 
'"siimmungen auf. 


Czenstochau, den 11. November 1915. 


Den 16. November 1915. 


| 
ł 
| 


As 42. 


Gazeta Powiatowa. 


Urzędowy organ dla tej części powiatu Czestochow- 
skiego, która znajduje się pod zarządem Nieimieckha. 


i. Rozporządzenie 


dotyczące drukarni. 
S 1. 


Kto posiada lub prowadzi drukarnię, winien 
takową zameldować w przeciągu 14 dni od wej- 
ścia w życie niniejszego rozporządzenia naczelni» 
kowi powiatu (prezydentowi policy). 

Ten sam obowiązek ciąży na właścicielu do- 
mu, w którym jest prowadzona drukarnia. 


8 2. - 


Prowadzenie drukarni może być zakazane 
przez naczelnika powiatu (prezydenta policyi) oso- 
bom, które nie posiadają odpowiedniego zaufania. 


S3. 
Dła urządzenia nowych drukarń potrzebne jest 
zezwolenie naczelnika powiatu (prezydenta poli- 


cyi). 
S4 


W ykroczenia przeciwko powyższym rozporza- 
dzeniom karane będą więzieniem do 3 miesięcy 
lub grzywną do 10,000 marek. 

Takze może być ustanowiona konfiskata pras 
i ezeionków., 


$ 5. 


Bliższe przepisy co do przeprowadzenia tego 
rozporządzenia wyda Naczelnik Administracji przy 
Jenerał- Gubernatorstwie. 


Warszawa, dnia 25. Września 1915 r. 
Jenerał-Gubernator 


won Beseler. 


2. Monopol na papierosy. 


i 

Od dnia dzisiejszego dozwolona jest sprzedaz 
tylko papierosów monopelowych i niemieckich o- 
banderolowanych papierosów z nadrukiem „Kaiser- 
lich Deutsche Zivilverwaltung fir Russisch - Po- 
len*.— 

Jak postapié ze zapasami papierosów, które 
oblozono aresztem, wskazuje szezególnie na moje 
obwieszczenie w „Gazecie Powiatowej“ z dnia 9. 
listopada r. b. 

Ogłoszenie niniejsze unieważnia wszystkie 
poprzednio wydane p stanowienia o sprzedaży pa- 
pierosów. 


Częstochowa, dnia 11. listopada 1915 r. 


3. Warnung. 


. Da es in letzter Zeit wiederholt vorgekom- 
men ist, dass Telephonanlagen und Schiitzenzrś- 
ben zerstört sind, mache ich auf den Befehl des 
Oberbefehlshabers Ost vom 30. 12. 14. aufmerk- 
sam, nach dem Beschädigung von Telephonanla- 
gen u. s. w. mit dem Tode bestraft wird, Í 

Sollten jugendliche Personen, die die zur 
Strafbarkeit erforderliche Einsicht nicht besitzen, 
als Täter in Frage kommen, so wird die betreffen- 
de Gemeinde in eine hohe Geldstrafe genommen 
werden. 


Czenstochau, den 31. Oktober 1915. 


4. Wohnungssteuer für 1915. 


Hiermit gebe ich bekannt, dass schriftliche 
Gesuche um Ermässigung oder Nachlass der Woh- 
nungssteuer für 1915. nicht beantwortet werden. 
„Wer glaubt, Grund zu ciner Reklamation zu ha- 
ben, kann sein Gesuch mündlich aber nur unter 
Vorzeigung der Quittung über die für 1914 
an die russische Kreiskasse gezahlte Steuer und 
der Mietsquittungen vom letzten Jahr bei der 
Steuerabteilung anbringen. Geringfiigige Differen 
zen können nieht berücksichtigt werdeo, 


Czenstochau, den 11. November 1915, 


5. Beschluss. 


Das Dorf Hzonsawy, — Gemeinde Rendziny, 
wird gemäss $ 18 Abs. 2 K. U. II v. 2812. 99 in 
eine Ordnungsstrafe von 100 Mark genommen, 
weil innerhalb des Gemeindebezirks Jsolatoren an 
den Telephonstangen zertrümmert worden sind. 

Die Geldstrafe ist binnen 10 Tagen an die 
Kreiskasse in Czenstochau zu zahlen. 


Czenstochau. den 4. Oktober 1915. 
gez. Schoulz, 


Major und Etappenkommandant. 


6. Erledigter Steckbrief. 


Der Steckbrief 4 nach Frau Niepomucena 
Błaszczykowska vom 9. August 1915 Ne 29 des 
Kreisblattes vom 17. August 1915 ist infolge Ver- 
haftung der Gesuchten erledigt. 


Czenstochau, den 9. November 1915. 
Kaiserlich Deutsches Bezirksgericht. 
Stephan, 


Bezirksrichter. 


7. Bekanntmachung. 


Das Hypothekenamt Czenstochau gibt bekannt 
dass nach dem Tode der nachstehenden Personen 
das Nachlassverfahren eröffnet worden ist und 
zwar: 


3. Ostrzezenie. 


Poniewaz w ostatnim ezasie kilkakrotnie sie 
zdarzyło. że urządzenia telefoniczne oraz rowy 
strzeleckie zburzono, zwracam uwagę na rozkaz 
Naczelnego Wodza na wschodzie z dnia 30. XII. 
1914, według którego uszkodzenia urządzeń tele- 
fonicznych i t. p. śmiercią będą karane. 

Jeżeliby osoby młodociane, — które nie mają 
zrozumienia potrzebnego do karygodności,— były 
sprawcami takich zburzeń, wtedy nałożoną będzie 
na vdnośną gminę wysoka grzywna. 


Częstochowa, dnia 31. października 1915 r. 


4. Podatek mieszkaniowy 
za 1915 rok. 


Niniejszem podaję do wiadomości, że podania 
piśmienne o zniżenie albo darowanie podatku 
mieszkaniowego za rok 191% pozostaną bez odpo- 
wiedzi. Kto mniema, że ma powód do reklamacji, 
może prośbę swoją wnieść ustnie w oddziale po- 
datkowym, ale tylko z jednoczesnem przedło- 
żeniem kwitu z tegoż podatku, zapłaconego 
za rok 1914 rosyjskiej kasie powiatowej, oraz 
kwitów z najmu mieszkania z ostatniego roku, 
Różnice drobnostkowe nie mogą być uwzględnia- 
De, — 

Częstochowa, dnia 11. listopada 1915. 


5. Postanowienie. 


Na wieś Rząsawy, gmiaa Rędziny, według 
8 18 ust. 2 K. V. II z dnia 28. XII. 99 nakłada 
się karę porządkową we wysokości 100 marek. 
ponieważ w obrębie tej wsi potrzaskano izolatory 
na słupach telefonicznych. 

Kara pieniężna ma być w ciągu 10 dni za- 
płacona w kasie powiatowej w Częstochowie. 


Częstochowa, dnia 4 października 1915 r. 
podp. Schoulz, 


major i komendant etapowy. 


6. Zalatwiony list gończy. 


List gończy za zamężną Niepomucena Bla- 
szczykowską z dnia 9 sierpnia 1915 roku (X 29 
„Gazety Powiatowej* z dnia 17 sierpnia 1915 r.) 
jest załatwiony wskutek aresztowania poszuki- 
wanej. 

Częstechowa, dnia 9. Listopada 1915. 
Cesarsko Niemiecki Sąd Obwodowy. 


Stephan, 
sędzia obwodowy. 


7 Ogłoszenie. | 


Urząd Hipoteczy w Częstochowie ogłasza, że 
niżej wymienionych osób otwarty został spadek, 
a mianowicie: 


I. Bernard Landau als: 

a) Miteigentümer der Czenstochauer Immobilien, 
bezeichnet mit Hypotheken M 171, 837, 1396 
und 1408; 

b) Gläubiger der Summen: 


1. Rubel 500 mit 10% Zinsen und Rubel 50 
Bürgschaft, 

2. Rubel 50 mit 6 %, Zinsen und Rubel 4 
Gerichtskosten, versichert auf der Hypo- 
theke des Grundstückes Klobucko Hypo- 
theken- N 9, 

3. Rubel 3000 mit 6% Zinsen und Rubel 300 
Bürgschaft, versichert auf der Hypotheke 
des Grundstückes Czenstochau, Hypothe- 
ken- N 87, und 

4. Rubel 1000 annährend mit % auf laufen- 
der Rechnung bei Warschauer Commerz- 
bank Filiale Czenstochau. 


Il. Marya Romanowicz und Henryka Micha- 
lowska geborene Romanowicz als Eigen- 
tümerinnen: von 2|14. ideellen Teilen des 
Grundstiickes Czenstochau Hypotheken - 
N 600. 


Termin zwecks Schliessung des Nachlassver- 
tahrens ist auf den 28. Mai 1916 vormittags 10 
Uhr im Hypothekenamt Czenstochau, Schulstrasse 
N 3, anberaumt worden, woselbst sich an dem- 
selben Tage die interessierten Personen zu melden 
haben. 


Czenstochau, den 26. Oktober 1915. 
Der Hypothekensekretár: 
Adam Plebanek. 


8. Bekanntmachung. 


Im Dorte Lisiniec, Gemeinde Grabowka, sind 
zwei rote Kühe angehalten werden. Der Eigen- 
tümer ist unbekannt. Die beiden Kühe sind bei 
dem Bauern Ignacy Matysiak in Lisiniee einge- 
stellt. 

Angaben über den rechimässigen Besitzer sind 
bei der Deutschen Zivilverwaltung in Czenstochau, 
Landwirtschaftliche Abteilung, oder bei dem Ge- 
„meindevorsteher Grabowka zu machen. 


Czenstochau, den 7. November 1915. 


I. po Bernardzie Landau, jako: 


a) współwłaścicielu nieruchomości w Częstocho- 
wie, oznaczonych NN hipotecznymi 171, 837 
1396 i 1408; 


b) wierzycielu sum: 
1. Rubli 500 z 10% ı kaucją 50 rubli, 


2. Rubli 50 z 6% i kosztami sądowymi A 
ruble, zabezpieczonych na hipotece nie- 
ruchomości w Kłobucku N hipoteczny 9. 


3. Rubli 3000 z 6% i kaucją 300 rubli, za- 
bezpieszonych na hipotece nieruchomości 
w Częstochowie N hipoteczny 87, i 


4. Rubli 1000 w przypliżeniu z % na rachun- 
ku bieżącym we Warszawskim Banku 
Handlowym Oddział w Częstochowie. 


Il. po Marji Romanowicz i Henryce Micha- 
łowskiej z domu Romanowicz, jako wła- 
ścicielkach 2/14 niepodzielnych części nie- 
ruchomości w Częstochowie Ne hipotecz- 


ny 600. 


Termin do zamknięcia postępowania spadko- 
wego wyznacza się na dzień 28. Maja 1915 roku 
o godzinie 10 rano w Czestochowskim Urzędzie hi- 
potecznym, ul. Szkolna NM 3, gdzie w tymże ter- 
minie osoby zainteresowane mają się stawić. 


Częstochowa, dnia 26 października 1915 r. 


Sekretarz hipoteczny: 
Adam Piebanek. 


8. Obwieszczenie. 


We wsi Lisiniee gminy Grabówka przytrzy- 
mano dwie czerwone krowy. — Właściciel ich 
nieznany. Obie krowy umieszczono u gospodarza 
Ignacego Matysiaka w Lisińcu. 

Doniesienia o prawowitym właścicielu tych 
krów podawać należy do Niemieckiego Zarządu 
Cywilnego w Częstochowie, oddział rolniczy, alba 
do wójta gminy Grabówka. 


Częstochowa, dnia 7 listopada 1915 r. 


Czenstochau, den 16. November 1915. 


Deutsche Zivilverwaltung. 
Der Kreischef, 
Bredt. 


Druk F. D. Wilkoszewskiego w Czestochowie. 


m 


"ean RER ig 


sy der 006 gna 4 29 = 


, ^ 


CER w: 4) m re alu als 


$9416 
2 
OJ 1 aut 
E = : 
pe 
LA e 
| ufa IU a 


u 
we ij* Wem In 


opi 2 9391.57 Obó nd 


= Nx 


-Å 


LI 
pend p Data? 
M muż,l sa Umum 
M tory Ta TI w EOB, 

DUAL u 
Arte e 
Jar 


ran eo An * 
JS yuan! AIME 


nyia 
P 


tar ak win 
a hun "W “sr a 
2 enter) " „a sA) vp meal! asi]. 


4 


U: Be T en, alk in A 


A urtub — (feat - 
Poe 63451 n AES Wo d .. 
pe €^ t vagi ai ~ |= wie) 
nh vo 


-æ 


- "Myy 


A Moral a riot d A rt‘ 
Tin aad dm TP arange uzy) 
adl] esi im idac ^2!) = un r risig i í 
"Mary: W ak, 2 M u „le pem 
iwi pa diem irm aiie fes sonus 
"m EIE ndluzdsbiej PY Wah „rwyłysttąza 
Uiit nu 'a 
Ajoi midA 


= 


. 


więc ka mi m 


estie do. B. 
Be Tig midi) m 276 
— word snówiero jeb desm > 
ù muwńaaiczu gerozti dij teten. | 
well, " uhr wall - 
B miiisiale e Ae na] » Arie 
fasiga era mos 


ron im adi) “ um 
Memes te © 
4 


ver 


zit dingaoteg;? 


4 


m 5 


OE A 


LI "T" f 


Eu mar E nib „astłootenasa 


ker 


siepe us uot 


aka Tang. M- 
iode tes rH Tort 
Suhl Ink 

vui logo) 


ONIS 


" Vaart a * 


h& IsfpM hau a aX: eu dc OR 1 


+ 
> l5 Tl 


ecc 


$ 


T RTE 


tg- 4 « - 


nein” alal d 


t uM ey v; T Hn ban 


T 
zınulb „ra: 
TI. RJ 


.. 
+6) 


KI 


Seti. 4 


a, 


yraa MS imma " I% 
B R szwy Bił też FSB 
AA ae) hs 
a, da Zła diam very 
30.04 aot wii biai 


` T:(Y 
ZEN UE- LU 
M 2:1 t3i "U 


NE 


— M 


rzgmntoarmintna dy b 


Jon dnc = nk) eur) fmt. zi 


ir MI do d salda wii gio: vv | 
xa wp ned RG. een hà ms 
RE wi ak fie ot yard me^ 


PT 
| Mio oit Io oan ren sd wid Elegant 
| ae raid x35 a 
| zad, wyć poc ptam PERUSE TI 2 


Ada ur aiw e) wt 


źter Goma En ask Arte" ~ 


ee ol 


E -ue 


" M 
p © ıl 
pum 
> = 


p" 


U € — 


rg 


